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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To full
benefit from the support that Philps offers, register your product at
wwwiphilips comiwelcome.

1 Important

Read this user manual carefuly before you use the appliance and keep it
for future reference.
+ WARNING: Do not use this appliance
near water.
« When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.
+ WARNING: Do not use
this appliance near bathtubs, @
showers, basins or other e
vessels containing water:
« Always unplug the appliance after use.
« If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard
« This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision,
Before you connect the appliance,
ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

« Do not use the appliance for any
other purpose than described in this
manual.

+ When the appliance is connected

to a power supply, never leave it

unattended.

Never use any accessories or

parts from other manufacturers

or that Philips does not specifically

recommend. If you use such

accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

Do not wind the power cord round

the appliance.

Wait until the appliance has cooled

down completely before you store it.

Pay full attention when using the

appliance since it could be extremely

hot. Only hold the handle as other
parts are hot and avoid contact with
the skin.

« Always place the appliance with the
stand on a heat-resistant, stable flat
surface. The hot heating plates should
never touch the surface or other
flammable material.

« Avoid the mains cord from coming

into contact with the hot parts of the

appliance,

Keep the appliance away from

flammable objects and material when

it is switched on.

« Never cover the appliance with

anything (e.g. a towel or clothing)

when it is hot.

Only use the appliance on dry hair. Do

not operate the appliance with wet

hands.

Keep the heating plates clean and free

of dust and styling products such as

mousse, spray and gel. Never use the
appliance in combination with styling
products.

« The heating plates has titanium
coating. This coating might slowly wear
away over time. However, this does
not affect the performance of the
appliance.

« If the appliance is used on color-
treated hair, the heating plates may be
stained. Before using it on artificial hair,
always consult their distributor.

« Always return the appliance to a
service centre authorized by Philips
for examination or repair. Repair by
unqualified people could result in an
extremely hazardous situation for the
user.

« Do not insert metal objects into
openings to avoid electric shock.

Electromagnetic fields (EMF)
This Phiips applance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic felds.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal household
waste at the end of tsIfe, but hand it i at an offcial collection
point for recyciing, By doing this,you help to preserve the
environment.

2 Introduction

The Philips Pro range has been developed to offer you the best
performance, whilst perfectly taking care of your hair \We have been
working together with leading styliss to leam what makes a product
professiona for consumers and to develop products accordingly

The Phips Pro streightener offers the best a straightener needs:

floating plates with a durable titanium coating which offers great heat
conduction for fast straightening with optimal pressure. It lso offers
10 second heat-up time for immediate straightening and digital
temperature control, which can be controlled by the rheostat wheel We
hope you will enjoy using the Pro straightener for a long time!

Titanium plates

Titanium coated plates, used professionally. are valued for their
robustness and quick heat transfer;resulting in faster straightening.

Overview of the Straightener

Temperature indication
Heat cover/Storage cap
Titanium straightening plates
lonic outlet

Temperature control

Power on/off

Swivel power cord
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Hanging loop
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Straighten your hair

Notes

Always select a lower setting when you use the straightener for the
st time.

Use the straightener only when your hair i dry.

Frequent users are recommended to use heat protection products

when straightening

1 Connect the plug to a power supply socket and remove the storage
cap.

2 Siide and hold the ® lock (® ) until the LCD screen lights up.
- The defut temperature sting = dsplyed onthe LCD srsen

(@),

3 Rotate the temperature control clockwise or anti-clockwise ((®) to
select a suitable temperature setting for your hair

Note: ftis not recommended to regularly use temperature above

200°C to avoid damage to your hair

Hair Type Temperature Setting
Coarse, curly, hard-to-straighten Mid to High

(180°C and above)
Fine, medium-textured or softly waved  Low to Mid

(150°C to 180°C )
Low (Below 150°C)

Pale, blonde, bleached or color-treated

L When the heating plates are heating up, the temperature digits
will bink
L When the heating plates have reached the selected temperature,
the temperature dgits stop blinking.
> Ifthe appliance is powered on, ions are automatically and
continuously dispensed from the outlet (® ), reducing frizz and
providing additional shine.
ThermoGuard
ThermoGuard prevents you from unintentional heat exposure above
200°C.When you increase the temperature above 200°C, the
temperature will increase only 5°C by each step.
Auto-shut off
The applance is equipped with an auto-shut off function. After 60
minutes, the appliance switches off automatically You can re-start th
appliance by siding and holding the ® lock unti the LCD screen lihts
w.

4 Comb your hair and take a section that is not wider than Sem for
straightening,

Note:For thicker hais it s suggested to create more sections.

§ Place your hair between the fitanium straightering plates( ®) and
press the handles firmly together

6 Side the straightener down the length of the hair n a single motion

(max. 5 seconds) from oot to end, without stopping in order to

prevent overheating

* o create ficks slowly rotate the straightener in a halfcircle
motion inwards (or outwards) when t reaches the hair ends and
let the hair giide off the plates.

o straighten the rest of your har repeat steps 4 to 6.

@~

To finish your hair styling, mist with a shine spray or flexible hold
hairspray.
Tip: Do not brush your hair while setting your hair style,

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it

2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

3 Clean the appliance and straightening plates with a damp cloth.
Store itin a safe and dry place, free of dust.You can hang it with the.
hanging loop ((®) and lock the plates with the supplied cap (@),

5  Warranty and service

Ifyou need information e.g about replacement of an atachmen or

you have a problem,please vist the Phips website at wiwphiips com

or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find

s phone number in the worldvide guarantee leafe). I there s no

Consumer Care Centre in your country. go to your local Phiips dedler:

2-year warranty plus 3 years when you register the product online

within 3 months of the purchase.

Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo & Philips! Para tirar
o miximo partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu
produto em: wwwwphiips.com/welcome.

1 Importante

Leia cuidadosamente este manual do utiizador antes de utiizar o
aparelho e guarde-o para consutas futuras

« AVISO: ndo utilize este aparelho perto
de dgua.

« Quando o aparelho for utilizado numa
casa-de-banho, desligue-o da corrente
apds a utilizagdo, uma vez que a
presenca de dgua apresenta riscos,
mesmo com o aparelho desligado.

« AVISO: ndo utilize este
aparelho perto de banheiras, @
chuveiros, lavatérios ou outros e

recipientes que contenham

dgua.

Desligue sempre da corrente apds

cada utilizagao.

« Se o fio estiver danificado, deve ser

sempre substituido pela Philips, por

um centro de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situagdes
de perigo.

Este aparelho pode ser utilizado

por criancas com idade igual ou

superior a 8 anos e por pessoas

com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso

tenham sido supervisionadas ou lhes

tenham sido dadas instrucdes relativas

a utilizagao segura do aparelho e se

tiverem sido alertadas para os perigos

envolvidos. As criangas ndao podem

brincar com o aparelho. A limpeza e a

manutencao do utilizador ndo podem

ser efectuadas por criancas sem
supervisao.

« Antes de ligar o aparelho, certifique-se
de que a tensdo indicada no mesmo
corresponde a tensao do local onde
estd a utilizd-lo.

« Ndo utilize o aparelho para outro fim
que ndo o descrito neste manual.

« Nunca deixe o aparelho sem vigilancia
quando este estiver ligado a uma
fonte de alimentacdo.

« Nunca utilize quaisquer acessérios ou
pecas de outros fabricantes ou que
a Philips ndo tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessOrios ou pegas, a garantia
perderd a validade.

- Nao enrole o fio de alimentagdo a
volta do aparelho.

« Aguarde até o aparelho arrefecer
completamente antes de o guardar.

« Tenha muito cuidado ao utilizar
o aparelho, pois este pode estar
extremamente quente. Segure apenas
pela pega, visto que as outras pegas
estdo quentes, e evite o contacto com
a pele.

« Coloque sempre o aparelho com o

suporte numa superficie plana, estavel

e resistente ao calor. As placas de

aquecimento quentes nunca devem

tocar na superficie nem noutros
materiais inflamaveis.

Evite que o fio de alimentacdo entre

em contacto com as partes quentes

do aparelho.

« Mantenha o aparelho afastado de
objectos e materiais inflamaveis
quando estiver ligado.

« Nunca cubra o aparelho (p. ex. com
toalhas ou roupa) quando estiver
quente.

« Utilize apenas o aparelho sobre
cabelos secos. Nao utilize o aparelho
com as maos molhadas.

« Mantenha as placas de aquecimento
limpas e sem pé e produtos de
modelacdo para o cabelo como
espuma, laca e gel. Nunca utilize
o aparelho em combinagdo com
produtos de modelagdo do cabelo.

« As placas de aquecimento sao
revestidas a titanio. Este revestimento
poderd desgastar-se com o passar do
tempo. No entanto, isto ndo afecta o
desempenho do aparelho.

« Se o aparelho for utilizado em cabelos
pintados, as placas de aquecimento
podem ficar manchadas. Antes de o
utilizar em cabelo artificial, consulte
sempre o seu distribuidor.

« Leve sempre o aparelho a um
centro de assisténcia autorizado da
Philips para verificacdo ou reparacao.
Reparacdes efectuadas por pessoas
ndo qualificadas poderiam provocar
uma situagao extremamente perigosa
para o utilizador:

+ Nio introduza objectos metdlicos
nas aberturas para evitar choques
eléctricos.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Phips cumpre todas as normas  regulamentos aplicives
relativos & exposicio a campos electromagneticos.

Ambiente

No final da vida il do aparelho, néo o elimine com os residuos
domésticos; entregue-0 num ponto recolha para reciclagem. Ao
fazé-lo, ajuda a preservar o ambiente.

—

2 Introdugao

A gama Philips Pro foi desenvolvida para lhe oferecer o mehor
desempenho, enquanto cuida do seu cabelo de forma perfeita
Trabalhdmos em conjunto com os melhores cabeleireiros para aprender
como um prodto se torma profissional para os consumidores e para
desenvolver produtos de acordo com o que aprendemos. O alisador
Philips Pro dispde das melhores caracteristicas de um alisador: placas
flutuantes com um revestimento duradouro em fitinio, que oferece
uma Gptima conduso de calor para um alisamento ripido com a
pressio ideal, Este também oferece um tempo de aquecimento de

10 segundos para um alsamento imediato € um controlo digital de.
temperatura, que pode ser controlado por um redstato, Esperamos que
desfrute da utizacio do alsador Pro durante muito tempol

io de uso profissional s3o valorizadas pela sua
robustez e transferéncia répida de calor, o que resulta num alisamento
mais rdpido.

Visdo geral do alisador

Indicagdo da temperatura

Cobertura térmica/proteccio de armazenamento
Placas alisadoras em titanio

Saida iénica

Controlo de temperatura

Ligar/desligar

Cabo de alimentagio rotativo

(® Argola de suspensio
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Alisar o seu cabelo

.z
g

Seleccione sempre uma regulagio mais baixa quando utilzar o
alisador pela primeira ve:

* Utiize o alisador apenas com o cabelo seco.

Recomendamos que utilizadores frequentes utizem produtos de
protecgio témica para o alisamento.

Ligue a ficha a uma tomada eléctrica e retire a protecgio de
armazenamento.

2 Desloque o botao O (@) e segure-o até o ecrd LCD se acender:
L+ A temperatura predefinida é apresentada no ecri LCD (@),

3 Rode o controlo de temperatura para a direita ou para a esquerda
(®) para seleccionar uma regulagio da temperatura apropriada
para o seu cabelo.

Nota: o recomendamos 2 utiizaio frequente de temperaturas

superiores a 200 °C para evitar danos no seu cabelo

Tipo de cabelo Regulagio da temperatura

Cabelo grosso, encaracolado, difici Média a alta
de alisar (180 °C ou superior)
Cabelo fino, de textura intermédia,  Baixa a média

ligeiramente ondulado (150°Ca180°C)

Baixa (inferior a 150 °C)

Cabelo daro, louro, pintado

> Quando as placas de aquecimento estio a aquecer, os digitos da
temperatura ficam intermitentes.

> Quando as placas de aquecimento alcancarem a temperatura
seleccionada,a intermiténcia dos digitos de temperatura pira.

s Quando o aparelho  lgad, sio ibertados automaticamente ides
de forma continua pela respectiva aida (® ), reduzindo o frisado
 fornecendo um briho adicional,

ThermoGuard
OThermoGuard evita exposices involuntarias ao calor,a temperaturas
superores 3 200 C Quindo a tempertr Utrapass: o5 200°C.2
temperatura ¢ aumentada em intervalos de apenas 5

Desactivagio automtica

O aparelho estd equipado com uma fungio de desactivacio automitica
Depois de 60 minutos, 0 aparelho desiga-se automaticamente. Podk
reiniciar o apareho deslocando e segurando o bloquelo O até o ecrd
LCD se acender

4 Penteie 0 seu cabelo e faca uma madeixa inferior 2 5 cm de largura
para alsar

mais grosso, recomendamos a separagio de mais

5 Coloque o seu cabelo entre as placas alsadoras em ttanio (@)
aperte bem as pegas para fechar as placas.

6 Desize o alisador através do comprimento do cabelo num s6
movimento (méx. 5 segundos) da raiz até & pontas, sem parar para
evitar um aquecimento excessivo,

* Para enrolar as pontas, rode lentamente o alisador num

irculo para dentro (ou para fora) quando

do cabelo e deixe o cabelo deslizar para

fora das placas.

7 Para lisar o resto do cabelo, repita o5 passos 4 a 6.

8 Para terminar o seu penteado, pulverize um spray de briho ou uma
faca de fixagio suave.

Sugestio: o escove o cabelo enquanto estiver a definir o penteado.

Apds a uillizagio:

1 Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.

2 Coloque-o numa superficie resistente ao calor até que arrefeca

3 Limpe o apareho e as placas alisadoras com um pano himido.

4 Guarde-o num local seguro, seco e sem pé. Pode penduré-lo pela
argola de suspensio ( ® ) e bloquear as placas com a protecgao
fornecida (@),

5 Garantia e assisténcia

Caso necessite de informagdes, p. ex. sobre a substituicio de um
acessdrio, ou tenha algum problema, viste o Web site da Philips em
wwwphilps.com ou contacte o Centro de Atendimento a0 Cliente
Philips do seu pafs (0 nimero de telefone encontra-se o folheto de
garantia mundil). Se ndo existir um Centro de Atendimento ao Cliente
o seu pais, dirja-se a um representante Philips

Garantia de 2 anos com 3 anos extra se registar o seu produto online
num periodo de 3 meses apds a compra.

Bahasa Melayu

Tahniah atas pembelian and dan selamat menggunakan Philips! Untuk
memanfaatian sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftar produk anda di wewphilps.com/welcome.

1 Penting
perkakas dan simpan untuk rujukan masa depan.
« AMARAN!: Jangan gunakan perkakas

« Apabila anda menggunakan
perkakas ini dalam bilik mandi, cabut
kehampirannya dengan air juga adalah
risiko, walaupun setelah perkakas

« AMARAN!: Jangan gunakan perkakas
ini berhampiran dengan tab
bekas lain yang mengandungi @
air
digunakan.

« Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak
lain seumpamanya yang layak bagi
Perkakas ini boleh digunakan oleh
kanak-kanak berumur 8 tahun dan
keupayaan fizikal, deria atau mental,
atau kekurangan pengalaman dan
pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat
berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
bermain dengan perkakas ini.
pengguna tidak sepatutnya dilakukan
oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.
perkakas ini, pastikan voltan yang
dinyatakan pada perkakas selaras

« Jangan gunakan perkakas untuk
sebarang tujuan lain selain daripada
ini.

Apabila perkakas telah disambungkan
dibiarkannya tanpa diawasi.

« Jangan sekali-kali gunakan sebarang
mana pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.

Baca dan teliti manual pengguna ini sebelum anda menggunakan
ini dekat dengan air
plagnya setelah digunakan kerana
dimatikan.
mandi, pancur air; sinki atau
Cabut plag perkakas setiap kali selepas
diganti oleh Philips, pusat servis yang
mengelakkan bahaya.
ke atas dan orang yang kurang
pengetahuan jika mereka diberi
dan memahami bahaya yang mungkin
Pembersihan dan penyenggaraan oleh
Sebelum anda menyambungkan
dengan voltan kuasa tempatan anda.
yang diterangkan dalam buku panduan
ke bekalan kuasa, jangan sekali-kali
perkakas atau bahagian dari mana-
Jika anda menggunakan aksesori atau

bahagian yang sedemikian, jaminan

anda menjadi tidak sah.

Jangan lilit kord kuasa mengelilingi

perkakas.

« Tunggu sehingga perkakas sejuk

sepenuhnya sebelum menyimpannya.

Beri perhatian penuh semasa

menggunakan perkakas kerana ia

boleh menjadi sangat panas. Pegang
pemegang sahaja kerana bahagian lain
panas dan elakkan dari bersentuhan
dengan kulit anda.

- Sentiasa letakkan perkakas dengan
diriannya di atas permukaan rata yang
tahan panas dan stabil . Plat pemanas
yang panas ini hendaklah tidak sekali-
kali menyentuh permukaan atau bahan
mudah terbakar yang lain.

« Jauhkan kord sesalur kuasa dari

tersentuh pada bahagian panas

perkakas.

Jauhkan perkakas daripada objek dan

bahan yang mudah terbakar apabila ia

dihidupkan.

« Jangan sekali-kali tutup perkakas

dengan apa-apa (contohnya tuala atau

kain) apabila ia panas.

Gunakan perkakas hanya pada

rambut yang kering. Jangan kendalikan

perkakas dengan tangan yang basah.

« Pastikan plat pemanas sentiasa bersih

dan bebas daripada habuk dan produk

pendandan seperti mus, semburan
dan gel. Jangan gunakan perkakas

ini bersama-sama dengan produk

pendandan.

Plat pemanas mempunyai salutan

titanium. Salutan ini mungkin akan haus

perlahan-lahan dari masa ke semasa.

Bagaimanapun, ini tidak menjejaskan

prestasi perkakas.

« Jika perkakas digunakan pada rambut
yang dirawat warna, plat pemanas
mungkin menjadi kotor. Sebelum
menggunakannya pada rambut
palsu, sentiasalah merujuk kepada
pengedarnya.

« Kembalikan perkakas ke pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips setiap
kali anda hendak mendapatkan
pemeriksaan atau pembaikan.
Pembaikan oleh orang yang tidak
berkelayakan boleh menyebabkan
situasi yang amat berbahaya kepada
pengguna.

« Jangan masukkan objek logam ke
dalam bukaan untuk mengelakkan
kejutan elektrik.

Medan elekeromagnet (EMF)

Perkakas Phiips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan

dengan pendedzhan kepada medan elektromagnet
—

Alam sekitar

Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa
akhr hayatnya, sebalknya bawanya ke pusat pungutan rasmi
untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda membantu
memeiihara alam sekitar:

2 Pengenalan

Philips Pro range telah dibangunkan untuk menawarkan anda prestasi

terbaik, di samping menjaga dengan sempurna rambut anda. Kami

telah bekerja sama dengan pendandan terkemuka untuk mempelaari

apa yang membuatkan produk profesional untuk pelanggan dan

membangunkan produk sewajarnya. Pelurus Philis Pro menawarkan

keperluan pelurus terbaik: plat terapung dengan salutan titanium yang

tahan lama, menawarkan pengaliran haba yang hebat untuk pelurusan

cepat dengan tekanan yang optimurn. la juga menawarkan masa

memanas 10 saat untuk pelurusan segera dan kawalan suhu digital, yang

boleh dikawal dengan roda reostat. Kami berharap anda akan gembira

menggunakan pelurus Pro untuk masa yang lamal

Plat tianium

Pm bersalat ttaiom yang ik secars profesiosl dd erans
habanya yang cepat dan bertenaga, menyebabka

Peurusan yang e cepo

Gambaran keseluruhan Pelurus

Penunjuk suhu
Penutup haba/Tukup penyimpanan
Plat pelurusan titanium

Alur keluar ion

Tombol suhu

Kuasa hidup/mati

Kod kuasa putar ayun
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4 Meluruskan rambut anda

Nota

* Sentiasa pillh tetapan rendzh apabila anda menggunakan pelurus buat
a kel

‘Gunakan pelurus hanya apabia rambut kering.

Pengguna kerap adalah dicadangkan menggunakan peindung haba

apabila meluruskan rambut.

Sambungkan plag ke soket bekalan kuasa dan tanggalkan tukup
penyimpanan.

Tekan dan tahan O kunci ( ® ) sehingga skrin LCD menyem
-+ Tetapan suhu lalai dipaparkan pada skrin LCD (

3 Putarkan kawalan suhu mengkut arch jam atau arah melawan arzh
jam (® ) untuk memilih tetapan suhu yang sesuai untuk rambut
anda.

Nota: Adalah tidak disarankan untuk menggunakannya dengan suhu yang

lebih daripada 200°C secara tetap untuk menggelakkan rambut rosak.

Jenis Rambut Tetapan Suhu

Kasar, keriting, susah untuk
diluruskar

Pertengahan hingga Tingg
(180°C dan ke atas)

Halus, tekstur sederhana atau
berombak lembut

Rendah hingga Pertengahan
(150°C hingga 180°C)

Rendah (Di bawah 150°C)

Cerah, perang, dilunturi atau
dirawat warma

» Apabia plat pemanas telah memanas,digit suhu akan berkelp.
» Apabila plat pemanas telah mencapai suhu yang dipilh, suhu digit

akan berhenti berkelip.

» Jika perkakas dhidupkan, on akn dkeluarkan secara automatik
dan berterusan daripada alur keluar (@ ), mengurangkan
Kerinting halus dan menjacikan rambut tambah kiat

ThermoGuard

ThermoGuard mengelakkan anda daripada pendedahan haba lebih

daripada 200°C secara tidak sengaja. Apabila anda menambahkan

suhu lebh daripaca 200°C, suhu akan bertambah hanya sebanyak 5°C

mengiut setiap langkah

Pematian Automatik

Nota: Perkakas dilengkapi dengan fungsi pematian automatic Selepas

60 minit, perkakas akan mati secara automatik. Anda boleh memulakan

semula perkakas dengan meluncurkan dan menahan kunci © sehingga

Tampu LCD menyala

4 Sikat rambut anda dan ambil bahagian yang febarnya tidak lebih
daripada Ssm untuk diuruskan

Nota: Untuk rambut yang tebal, adalah disyorkan untuk mendiptakan

lebih banyak seksyen.

5 Letakkan rambut anda antara plat pelurusan tanium( ® ) dan tekan
pemegang bersama dengan kuat

6 Luncurkan pelurus sepanjang helaian rambut dalam satu gerakan

(maksimum 5 saat) dari akar ke hujung, tanpa berhenti untuk.

mengelakkan pemanasan melampau.

* Untuk menciptakan selakan, periahan-/ahan pusingkan pelurus
dalam gerakan separuh bultan ke arah dalam ( atau ke arah luar)
apabila sampai ke hujung rambut dan biarkan rambut terluncur
eluar daripada plat.

Untuk meluruskan baki rambut anda, ulangi langkah 4 hingga 6

Untuk mengemaskan geya rambut anda, kabuskan dengan semburan

Kiatan atau semburan rambut dengan tetapan boleh ubah

Petua: Jangan berus rambut anda semasa menetapkan gaya rambut anda.

Selepas digunalan:

Matikan perkakas dan cabut plagnya

2 Letakkannya di atas permukaan yang tahan panas sehingga ia

menyejuk.

Bersihian periakas dan plat pelurus dengan kain lembap.

Simpan di tempat yang selamat dan kerng,bebas darpada habuk
Anda boleh menggantungnya dengan gelung penggantung  ® ) dan
kunci plat dengan tukup yang dibekalkan (@)

5 Jaminan dan servis

Sekiranya anda memeriukan maklumat mengenai penggantian alat
tambahan atau jia anda mempunyai masalah, il layart laman web
Philips di wwwphilps.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philps
dinegara anda (anda boleh mendapatkan nombor telefonnya di dalam
risalah jaminan serata dunia). ika tiada Pusat Layanan Pelanggan di
negara anda, perg ke penjual Philips tempatan anda.

Jaminan 2 tahun, tambahan 3 tahun apabila anda mendatar produk di
dalam talian dalam masa 3 bulan selepas pembelian.
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